TOLSENmA~20

87312

Spot LED portabil pentru atelier alimentat cu baterie

Instructiuni de utilizare 20V LITHIUM-ION

C € ROHS

NIRIEINIRININLE

SALVATI ACEST MANUAL!

Veti avea nevoie de acest manual pentru instructiuni de sigurantd, proceduri de operare
si garantie. Pastrati manualul si bonul de vanzare original intr-un loc sigur si uscat pentru
referinte ulterioare.
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2 SIGURANTA TDLSEN

INFORMATII IMPORTANTE DE SIGURANTA

Siguranta personala

1. Nu va uitati direct la sursa de lumina si nu directionati lumina n ochi.
2 Produsul nu trebuie pozitionat astfel incat sa poata fi vazut pentru perioade lungi de timp de la o distanta mai mica de

2,9 metri.

3. Nu utilizati niciodata produsul daca este deteriorat.

Siguranta electrica

1. Utilizati numai baterii si incarcatoare furnizate de TOLSEN.

2. Nu modificati niciodata fncarcatorul in niciun fel .

3. Incarcatorul a fost proiectat pentru o anumita tensiune. Verificati intotdeauna daca tensiunea de la retea este aceeasi cu cea mentionata
pe placuta de tip.

4. Unincarcator care este potrivit pentru un tip de baterie poate sa nu se incarce corect atunci cand este utilizat cu un alt tip de baterie.
provoaca pericol de incendiu; Nu utilizati niciodata incarcatorul cu alte aparate si nu incercati
fncdrcati acest produs folosind un alt incarcator.

5. Un cablu de incarcare deteriorat sau incurcat creste riscul de incendiu si soc electric.

6. Nu abuzati de cablul de incarcare.

7. Nu transportati niciodata incarcatorul de cablu.

8. Nu trageti de cablu cand il deconectati de la priza; Cand deconectati, apucati stecherul si trageti-l.

9. Nu infasurati cablul in jurul incarcatorului atunci cand il depozitati.

10 Tineti cablul de incarcare departe de suprafete fierbinti si margini ascutite.

11 Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit. Daca cablul este deteriorat, incarcatorul trebuie aruncat si inlocuit.

12 Evitati contactul corpului cu suprafetele impamantate sau impamantate, cum ar fi tevile. Daca
Daca corpul dumneavoastra este impamantat sau impamantat, exista un risc crescut de electrocutare .

13 Nu manipulati incarcatorul sau produsul cu mainile ude.

14 Nu permiteti copiilor sa foloseasca sau sa incarce produsul.

15 Asigurati-va ca utilizatorii stiu cum sa utilizeze, sa intretina si sa incarce produsul.

16 Incércati bateria numai in interior.

17. Inainte de incarcare, verificati cablurile de alimentare si de incarcare pentru semne de deteriorare sau imbatranire.
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TOLSEN SIGURAN A

Siguranta bateriei

. Stropirea lichidului din baterie poate provoca iritatii sau arsuri. Nu atingeti lichidul

scurgerea din baterie. Daca lichidul ajunge pe piele, spalati-l imediat cu apa si sdpun. Daca va intra lichid in ochi, clatit
imediat cu apa rece timp de cel putin 10 minute si solicitati imediat asistenta medicala.

. Intr-o situatie de urgenta, contactati imediat ajutorul profesionist.
Purtati manusi cdnd manipulati bateria si aruncati-o imediat in conformitate cu reglementérile locale.

Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate provoca arsuri sau incendiu.

LI SN

Cand bateria nu este folosita, tine-o departe de agrafe, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot face

o conexiune de la un terminal la altul.

o

Cand aruncati aparatul, scoateti bateria si aruncati-o in siguranta in conformitate cu reglementarile locale.

~

. Bateriile trebuie reciclate sau aruncate in mod corespunzator. Nu aruncati bateriile in deseurile generale, deseurile
municipale si nu le incinerati, deoarece se pot scurge sau exploda. Nu deschideti, scurtcircuitati sau deteriorati
bateriile, deoarece acest lucru poate provoca vatamari.

8. Nu utilizati aparatul daca vreo piesa este deterioratd sau defecta.

9. Nu incercati sa utilizati incarcatorul cu niciun alt produs sau sa incarcati acest produs cu orice alt incarcator.

10. Acest produs foloseste baterii Li-ion. Nu incinerati si nu expuneti bateriile la temperaturi ridicate, deoarece acestea pot

exploda.

1. Nu incércati bateria dacd aerul ambiental sau temperatura bateriei este sub 5°C sau peste 40°C.

12. Bateria se poate incalzi dupa o utilizare prelungita sau la temperaturi ridicate. Lasati produsul pornit inainte de incarcare.

Se raceste timp de 30 de minute .
13. Utilizati numai cu acumulatorul TOLSEN recomandat.

14. Nu depozitati bateria in aer liber pentru perioade lungi de timp, in special in timpul lunilor de iarna.
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4  SETARI TDLSEN

Tensiune nominald 20VDC €
Alimentare LED 20W C
HS

Numarul de LED-uri 36 RO
Lumeni 2000Lm / 900Lm
CcCcT 6500K (lumina zilei)

DIAGRAMA

Maner de transport

cap de lumina

butonul de blocare lateral

/ Comutator

TDLSEN o731,

MAzp
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TOLSEN SETARI 5

REGLAREA DIRECTIEI LUMINII (Fig. 1)

Capul luminii poate fi rotit la 360° cu un cap pivotant.

Pentru a regla directia razei de lumina, rotiti capul farului in pozitia dorita.

COMUTATOR (Fig. 2)

Aceastd unealta este echipata cu un comutator cu 3 pozitii (I, II si O) situat pe spatele instrumentului.

Lumina ofera doua niveluri de luminozitate. Cand comutatorul de pornire/oprire este setat in pozitia ,I", lumina
furnizeaza 2000 de lumeni, cand este setata In pozitia ,II", ofera 900 de lumeni.

in pozitia 0" este oprit.

INSTALAREA SI DEMONTAREA BATERIELOR (Fig. 3)

Pentru a instala bateria, setati comutatorul de pornire/oprire in pozitia ,0". Aliniati corpul cu canelura din baterie
si iImpingeti in directia sagetii pana cand bateria este fixata pe unealta.

Pentru a scoate bateria din unealta, apasati butonul de eliberare si scoateti bateria in directia sdgetii.

Scoateti intotdeauna bateria din unealta atunci cand instalati piesele, faceti ajustari, curatati sau cand instrumentul nu este utilizat .
ATEN IE!

-Nu priviti direct Tn fasciculul de lumina.

-Nu indreptati niciodata fasciculul catre nicio persoana sau obiect, in afara de piesa de prelucrat.

-Nu indreptati in mod intentionat fasciculul catre angajati si asigurati-va ca nu este indreptat in ochii oamenilor mai mult de 0,25 secunde.

vypinac

(Fig. 1) (Fig. 2) (Fig. 3)

© Sunnysoft sro, distribuitor 5



6w e TOLSEN

INTRE INERE

Produsul dumneavoastra necesita foarte putina ingrijire si intretinere. Pur si simplu curatati lentila in mod regulat
cu un agent de curdtare neabraziv, va recomandam sa descarcati complet si sa reincarcati complet farul in fiecare
luna . (recomandam descarcarea

completd si reincarcarea completa a farului la fiecare trei luni ). A se pastra intr-un loc uscat, ferit de inghet,

temperatura ambientala nu trebuie sa depaseasca 40°C.

Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a 190

00 Praga 9

Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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TOLSEN

SOLUTIA PROBLEMEI

SOLUTIA PROBLEMEI

7

problema

Solutii probabile

Produsul nu functioneaza

Este posibil ca bateria sa se fi pierdut din cauza utilizarii excesive, deci

nu s-a supraincalzit .

Lasati produsul sa se raceasca inainte de a-l folosi din nou.

Bateria se incdlzeste in timpul utilizérii Ace

bt lucru este normal. Lasati bateria s se rdceasca in mod regulat pentru a

preveni deteriorarea.

Bateria si incarcatorul se
incalzesc in timpul incarcarii.

E normal. Dupa incarcarea completd, este indicat sa scoateti bateria din incarcator

elimina.
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8

LISTA

TOLSEN

LISTA

Descriere Descriere
1 Comutator 13 Manson adaptor
2 Spatele copertei 14 Panou de iluminat
3 Pin baterie 15 Panou reflectorizant
4 Manusa de protectie 16 Sticla
5 Maner 17 Anvelopa din cauciuc
6 Capac pentru sifuri 18 Bloc de indoire
7 Suruburi filetate 19 Suport de indoire
8 Tabla de forta 20 Dop de indoire a tevii
9 Suruburi filetate 21 Surub cu cap M3x6
10 Surub M6x12 22 Suruburi filetate
1 Covoras plat M6 23 Carcasa lampii
12 Buton de blocare M6
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SCHEMA DE MONTA|

TOLSEN

SCHEMA DE MONTAJ

distribuitor
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TOLSENMm~20

87312
LI-ION FLOOD LIGHT

INSTRUCTION MANUAL 20V LITHIUM-ION

C € ROHS

TOLSEN 5,2 ’i ”

ATy

SAVE THIS MANUAL !
You will need this manual for safety instructions, operating procedures and warranty.

Put it and the original sales receipt in a safe dry place for future reference.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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2  SAFETY TOLSEN

Personal Safety

1. Do not look directly at the light source or direct the light at your eyes.
2. The product should not be positioned whereby it can be stared into for a prolonged period at a distance of
less than 2.9m.

3. Never operate the product if it is damaged.

Electrical safety

1. Only use batteries and chargers supplied by TOLSEN.

2. Never modify the charger in any way.

3. The charger has been designed for a specific voltage. Always check that the mains voltage is the same as that
stated on the rating plate.

4. A charger that is suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery
pack; never use the charger with another appliance or attempt to charge this product with another charger.

5. A damaged or entangled charger cord increases the risk of fire and electric shock.

6. Do not abuse the charger cord.

7. Never carry the charger by the cord.

8. Do not pull the cord to disconnect from a socket; grasp the plug and pull to disconnect.

9. Don’t wrap the cord around the charger to store.

10. Keep the charger cord away from hot surfaces and sharp edges.

11. The supply cord cannot be replaced. If the cord is damaged the charger should be discarded and replaced.

12. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

13. Do not handle the charger or product with wet hands.

14. Do not let children use or charge the product.

15. Ensure users have an understanding of how to use, maintain and charge the product.

16. Only charge the battery pack indoor.

17. Before charging check the power supply and charger cables for signs of damage or ageing.

© Sunnysoft s.r.o., distributor 11



TOLSEN SAFETY 3

Battery safety

1. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns. Do not touch any liquid that leaks from the
battery. If the liquid gets on your skin wash immediately with soap and water. If the liquid gets into your eyes,
flush them immediately with cold water for a minimum of 10 minutes and seek urgent medical attention.

2. In an emergency situation contact professional help immediately.

3. Wear gloves to handle the battery and dispose ofimmediately in accordance with local regulations.

4. Shorting the battery terminals may cause burns or fire.

5. When the battery pack is not in use, keep it away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other small
metal objects that could make a connection from one terminal to another.

6. When you dispose of the appliance remove the battery and dispose of the battery safely in accordance with
local regulations.

7. Batteries must be recycled or disposed of properly. Do not dispose of batteries with regular waste, municipal
waste stream or burn, as batteries may leak or explode. Do not open, short circuit or mutilate batteries as
injury may occur.

8. Do not use the appliance if any part is damaged or defective.

9. Do not attempt to use the charger with any other product or to charge this product with any other charger.

10. This product uses Li-lon batteries. Do not incinerate batteries or expose to high temperatures, as they may
explode.

11. Do not charge the battery when the surrounding air temperature or the battery pack is below 5°C or above 40°C.

12. After prolonged use or in high temperatures the battery may become warm. Allow the product to cool for
30 minutes before charging.

13. Use only with recommended TOLSEN battery.

14. Do not store the battery outside for prolonged periods of time, especially over the winter months.
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4  SETUP TOLSEN

Rated Voltage 20vVDC
LED power 20W ‘ €
Number of LEDs 36
Lumens 2000Lm / 900Lm RoHS
cCT 6500K (Daylight)
FUNCTIONS

Carrying handle

Flood Light head \

Side locking knob

/ On/Off switch

33333
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TOLSEN SETUP 5

ADJUSTING THE FLOOD LIGHT DIRECTION (Fig. 1)

The flood light head can be 360° rotating base with pivoting head.

To adjust the direction of the light beam, rotate the flood light head to the desired position.

SWITCH (Fig. 2)

This tool is equipped with an On/Off switch with 3 positions (I, Il & O) located on the back side of the tool. The
flood light provides two levels of brightness. When the On/Off switch is set in position “I” the flood light
provides 2000Im(Lumen), when set in position “Il” it provides 900Im(Lumen).

In position “O”, it's switched off.

INSTALLING AND REMOVING BATTERY PACK (Fig. 3)

To install battery pack, set the On/Off switch in “O” position. Align the body with the groove in the battery
pack and push in the direction of the arrow until the battery pack is secured on the tool.

To remove the battery pack from the tool, push the lock button on and remove the battery pack in the direction
of the arrow.

Always remove battery pack from your tool when you are assembling parts, making adjustments, cleaning, or
when notinuse.

WARNING!

-Do not stare directly at the light beam.

-Never aim the beam at any person or an object other than the work piece.

-Do not deliberately aim the beam at personnel and ensure that it is not directed towards the eye of a person

forlonger than 0.25s.

On/Off switch

(Fig. 1) (Fig. 2) (Fig. 3)
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6 MAINTENANCE TOLSEN

MAINTENANCE

Your product requires very little care and maintenance. Simply clean the lens regularly with a nonabrasive
cleaner, we recommend the flood light to be completely discharged every one month and fully recharged again.
Only store with a fully charged battery and top-up the charge from time to time if stored for a long time

(we recommend the flood light to be completely discharged every three month and fully recharged again).

Store in a dry and frost-free place, the ambient temperature should not exceed 40°C.
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TOLSEN

TROUBLESHOOTING

7

TROUBLESHOOTING

problem

Likely Solutions

The productisn’t working

The battery may have cut out due to excessive use to prevent
overheating.
Allow the product to cool down before reusing.

The battery heats up during use

This is normal. Allow the battery to cool down regularly to prevent
damage of the battery.

The battery and charger heat
up during charging

This is normal. It is advisable to remove the battery from the

charger onceitis fully charged.

© Sunnysoft s.r.o., distributor

16



8

PARTS LIST

TOLSEN

PARTS LIST

No. Description No. Description
1 Switch 13 Adapter sleeve
2 Back cover 14 Lamp panel
3 Battery pack pin 15 Reflector panel
4 Protective glove 16 Glass
5 Handle 17 Rubber coat
6 Pin cover 18 Bend block
7 Tapping screws 19 Bend support bracket
8 Booster plate 20 Bend pipe plug
9 Tapping screws 21 M3x6 pan head screw
10 M6x12 bolt 22 Tapping screws
1 M6 flat mat 23 Lamp housing
12 M6 locking knob

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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TOLSEN

ASSEMBLY DIAGRAM

9

ASSEMBLY DIAGRAM

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

WE
SUZHOU TOLSEN TOOLS CO.,LTD.
198 HUASHAN ROAD, ZHANGJIAGANG,
JIANGSU, CHINA

Declare that the product
87312
LI-ION FLOOD LIGHT

Complies with the essential health and safety requirements of the following Directices:
council directive 2006/42/EC

Standards and technical specifications referred to:
ENIEC 55015:2019+A11:2020
EN 61547:2009

Authorised Signatory and technical file holder
Signed for and on behalf of:
SUZHOU TOLSEN TOOLS CO.,LTD.

198 HUASHAN ROAD, ZHANGJIAGANG,
JIANGSU, CHINA
WANG QING
Group Quality Director
on:07/02/2022

24
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SUZHOU TOLSEN
TOOLS CO.,LTD.

www.tolsentools.com

TOLSENis a trademark or
registered trademark of TOLSEN

TOOILS. All rights reserved. L’z?) 0 O @

SCANTOVISIT
MADE IN CHINA PAP TolsenWorld PRODUCT LINK
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